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Um Virowend, Sonndeg, den 22. Juni zu Cliärref

Mir feieren Nationalfeierdag
Célébration de la Fête nationale luxembourgeoise

Léif Biergerinnen a Bierger, 
Mir invitéieren Iech häerzlich op d’Feierlichkeeten am Kader vun Nationalfeierdag. 

Chers citoyennes et citoyens, 
Nous avons le plaisir de vous inviter aux festivités organisées 
dans le cadre de la Fête nationale du Luxembourg.  

• 20.30 Auer   Te Deum an der Kierch zu Cliärref
• 21.00 Auer   Fakelëmzuch, Opstellen bei der Kierch
• 21.45 Auer   Arrivée vum Fakelëmzuch a Volleksfest op der Maartplaz
              O�  ziell Rieden, Präisverdeelung vun der Beweegungschallenge

• 23.00 Auer   3D Projektioun zum Thema SPORT
          op d’Maueren vum Tourist Info Center

• 20h30   Te Deum à l’Église de Clervaux
• 21h00   Cortège aux � ambeaux, rassemblement près de l’Église
• 21h45   Arrivée du cortège aux � ambeaux et Fête populaire

sur la Place du Marché, discours o�  ciels et remise des prix du   
                  challenge d’activités physiques
• 23h00   Projection 3D sur les murs du Tourist Info Center                                   
                  sur le thème du SPORT

La veille, dimanche, le 22 juin à Clervaux
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Déi lokal Jugendveräiner empfänken Iech op der Maartplaz
mat Grill- a Gedrénksstänn vun 20.00 Auer un.

Les associations de jeunesse locales vous accueillent sur la Place du Marché avec 
des stands de barbecue et de boissons, à partir de 20h00.
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Am Vorabend, Sonntag, den 22. Juni in Clerf

Feierlichkeiten zum luxemburgischen Nationalfeiertag
Celebrating Luxembourg National Day

Liebe Bürgerinnen und Bürger, 
Wir laden Sie herzlich ein zu den Feierlichkeiten die im Rahmen 
des luxemburgischen Nationalfeiertags statt� nden. 

Dear citizens, 
We are pleased to invite you to the festivities 
organised as part of the Luxembourg National Day. 

• 20.30 Uhr   Te Deum in der Kirche in Clerf
• 21.00 Uhr   Fakelumzug, Aufstellen bei der Kirche
• 21.45 Uhr   Ankunft des Fakelumzugs und Volksfest auf dem Marktplatz
•         O�  zielle Reden, Preisvergabe der Bewegungschallenge
• 23.00 Uhr   3D Projektion zum Thema SPORT auf die Mauern 
                des Tourist Info Center

• 8.30 p.m.  Te Deum in the church in Clervaux
• 9.00 p.m.  Torchlight parade, gathering at the church
• 9.45 p.m.  Arrival of the torchlight parade and public festival on the market 
                    square, o�  cial speeches, award ceremony for the movement challenge

• 11 p.m.    3D projection on the theme of SPORT on the walls 
                   of the Tourist Info Centre

On the eve, Sunday, 22 June in Clervaux
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Die örtlichen Jugendvereine empfangen Sie auf dem Markt-
platz mit Grill- und Getränkeständen, ab 20.00 Uhr.

The local youth clubs will welcome you on the market square with barbecue stands 
and drinks from 8 p.m. onwards.


